
NA2CP

Grades de Discos Rebocadas,
Offset ou “V”
Abertura Hidráulica

Gradas de Discos Remolcados
Offset o “V”
Apertura Hidráulica

Pulvériseurs de Disques Remorqués
Offset ou “V”
Ouverture Hydraulique

Trailed Disc Harrow
Offset or “V”
Hydraulic Gang Angling
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Gravuras e dados técnicos a título indicativo, sujeitos a alteração sem aviso.
Grabados y datos técnicos a título indicativo y sujeitos a alteración sin previo aviso.
Illustrations et données techniques à titre informatif et soummisses à alteration sans pré avis.
Prints and techinal data in an indicative quality subject to change without notice.

Distribuidor                       Agent                        Deal      

Grades de Discos Rebocadas, Offset ou “V”
Gradas de Discos Remolcadas, Offset o “V”

Pulvériseurs de Disques Remorqués, Offset ou “V”
Trailed Disc Harrow, Offset or “V”

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - TECHNICAL FEATURES

CÓDIGO

CODE

MODELOS

MODÈLES

MODELS

DISCOS DISQUES DISCS Nº DE CHUMACEIRAS
DE ROLAMENTOS

Nº DE CHUMACERAS 
DE RODAMIENTOS
Nº DE PALIERS DE 

ROULEMENTS
NUMBER OF ROLLER 

BEARINGS

LARGURA
DE TRABALHO

ANCHO DE 
TRABAJO

LARGEUR DE 
TRAVAIL

WORKING 
WIDTH

(m)

LARGURA DE 
TRANSPORTE

ANCHO DE 
TRANSPORTE
LARGEUR DE 
TRANSPORT
TRANSPORT 

WIDTH
(m)

PESO 
POIDS

WEIGHT

TOTAL
(kg)

POTÊNCIA 
RECOMENDADA

POTENCIA RECOM.
PUISSANCE RECOM.

RECOM. POWER
(CV)

NÚMERO
NOMBRE
NUMBER

DIÂM. x ESP.
DIAM. x ES.

DIAM. x THICK.
(“)   (mm)

221000000 NA2CP-18-24 DRF 18 24” - 610 6 (3+3) 2,05 2,25 1530 80-100

221010000 NA2CP-18-26 DRF 18 26” - 660 6 (3+3) 2,05 2,25 1625 90-120

221020000 NA2CP-20-24 DRF 20 24” - 610 6 (3+3) 2,26 2,48 1620 90-110

221030000 NA2CP-20-26 DRF 20 26” - 660 6 (3+3) 2,26 2,48 1740 100-130

221040000 NA2CP-22-24 DRF 22 24” - 610 6 (3+3) 2,46 2,70 1730 100-120

221050000 NA2CP-22-26 DRF 22 26” - 660 6 (3+3) 2,46 2,70 1850 110-140

221060000 NA2CP-24-24 DRF 24 24” - 610 8 (4+4) 2,70 2,93 1880 110-130

221070000 NA2CP-24-26 DRF 24 26” - 660 8 (4+4) 2,70 2,93 2020  120-150

EQUIPAMENTO OPCIONAL / EQUIPO OPCIONAL / ÉQUIPMENT OPTIONNEL / OPTIONAL EQUIPMENT

Disco apagador / Disco borrador / Disque éffaceur / Finishing Disc

Kit acionamento hidr. electroválvula / Kit d’actionment hydr. électrovalve / Hydraulic drive kit drive by electrovalve

221831000 Barra de engate ao trator / Barra de enganche al tractor/ Barre d’attelage au tracteur / Hitch bar to the tractor



Grades de Discos Rebocadas
Offset ou “V”

Abertura Hidráulica

Gradas de Discos Remolcados
Offset o “V”

Apertura Hidráulica

Pulvériseurs de Disques Remorqués
Offset ou “V”

Ouverture Hydraulique

Trailed Disc Harrow 
Offset or “V”

Hydraulic Gang Angling

ESPECIFICAÇÕES PRINCIPAIS

• Paus em tubo 150x100x8 mm.
• Casquilhos auto-lubrificados.
• Cavilhões nitrurados e de maiores dimensões.
• Pilares em chapa com dupla estampagem.
• Kit de sinalização e de iluminação.
• Conjunto de discos 24” ou 26”, montados em vergalhão de 
maiores dimensões (38 mm).
• Novas raspadeiras em chapa quinada de 7 mm em TBL tempera-
do.
• Novo sistema de abertura, com o tirante em tubo 90x90x8 mm, 
com refoço anti-troção e abertura por sistema hidráulico (tipo 
tesoura).
• Possibilidade de afinação de ângulo de abertura máximo.
• Novo balancim para suporte de rodas acionado hidraulicamente.
• Nova lança com sistema offset, passível de afinação lateral 
(-10º,10º e 20º) e afinação em altura da máquina através de sistema 
hidráulico.

ESPECIFICACIONES PRINCIPALES

• Tubo 150x100x8 mm.
• Casquillo auto lubricante.
• Pilares en chapa com double estampada.
• Kit señalización y iluminación.
• Conjunto de discos 24” o 26”, montados sobre barra de mayores 
dimensiones (38 mm).
• Nuevas rasetas en chapa quinadade 7 mm en TBL temperado.
• Nuevo sistema de apertura, com refuerzo anti tensión y apertura 
hidráulica (tipo tijera).
• Possibilidad de afinación de ângulo de apertura máximo.
• Nueva lanza com sistema offset, que se puede ajustar lateralmente 
(-10º,10º, 20º) y en altura de la máquina a través de sistema 
hidráulico.

SPÉCIFICATIONS PRINCIPALES

• Tube 150x100x8 mm.
• Douilles autolubrifiants.
• Goupille plus grand traité thermiquement.
• Piliers en tôle avec double estampé.
• Kit signalization et d’illumination.
• Assemblage de 24” ou 26” disque monté sur tige plus large (38 
mm).
• Grattoirs support 32 mm tige, réglage transparent et libre.
• Ouvertura hydraulique (ciseuax).
• Possibilité de accordage de angle d’ouverture max.
• Nouveaux timon avec offset système, capables de réglage latéral 
(-10º, 10º, 20º) et hauteur de pas de la machine à travers le système 
hydraulique.

MAIN SPECIFICATIONS

• Stick in tube 150x100x8 mm.
• Auto lubricator bushes.
• Bigger spindle pins.
• Pilars in plate with double stamping.
• Kit of signalization and lightning.
• Set of 24” ou 26” discs mounted on larger rods (38 mm).
• New skimmers in melted steel plate of 7 mm in tempered TBL.
• New opening system, including anti-torsion and hydraulic 
opening (scissors type).
• Possibility of adjustment of maximum angle opening.
• New swinging arm to support the wheels, initiated hydraulically.
• New drawbar with offset system, adjustable lateral (-10º, 10º, 20º) 
and height adjustment of machine throught the hydraulic system.

PRINCIPAIS VANTAGENS

• Corpo dianteiro e traseiro unido por sistema articulado, regulável 
transversal.
• Lança fixa, constituída por viga metálica com barra transversal e 
olhal que permite fácil acoplamento.
• Sistema de abertura e fecho hidráulico. Montagem de cilindros de 
duplo efeito, para permitir uma regulação adequada às condições 
do terreno.
• Possibilidade de deslocação lateral do corpo traseiro.
• Rodas de transporte (10.5/15.3 - 12T), accionadas hidraulicamen-
te.

VENTAJAS PRINCIPALES

• Cuerpos delateros y traseros unidos por sistema articulado, 
regulable transversal.
• Lanza fija, constituída por viga metálica con
barra transversal y orifício que permite fácil
acoplamiento.
• Sistema de abertura y pliegue hidráulico. Mon-
taje de cilindros de doble efecto, para permitir
una regulación adecuada a las condiciones del
terreno.
• Posibilidade de traslado lateral del cuerpo trasero.
• Ruedas de transporte (10.5/15.3 - 12T), accionadas hidraulicamen-
te.

PRINCIPAUX AVANTAGES

• Corps avant et arrière ensemble par liaison, réglable transversale-
ment.
• Barre d’attelage fixe, comprenant poutre en acier avec une barre 
transversale qui permet un couplage facile.
• Système d’ouverture et fermeture hydraulique. Montage vérin à 
double effet pour permettre une régulation adéquate aux 
conditions de terrain.
• Possibilité de mouvement latéral du corp arrière.
• Roues de transport (10.5/15.3 - 12T), à commande hydraulique.

MAIN ADVANTAGES

• Front and rear bodies connected by an articulated system, with 
transversal adjustment.
• Fixed trailed drawbar, made in metallic beam, with transversal bar 
and hitch, allowing an easy coupling.
•Hydraulic opening and lock system. Assemblage of double e ect 
cylinders to allow an adequate adjustment to the soil conditions.
• Lateral and longitunal rear body adjustment.
• Hydraulic transport wheels (10.5/15.3 - 12T).
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